
Distr*

GENERAL

AA2/803 
2 December I98T 
CHINESE
ORIGINAL: ENGLISH

第四十二届会议 

议程项目1 2

经济及社会理事会的报告 

第三委员会的报告（第一^ 分 ）

报告员: 安妮。桑托索夫人(印度尼西亚）

—，导 言

1 . 大会1 9 8  7 年 9 月 1 8 日第3 次全体会议根据总务委员会的建议，决定 

在议程中增列标题如下的项目：

“经济及社会理事会的报告：

“( a )理事会的报告；

( b )秘书长的报告；

( c )联合国难民事务高级专员的报告”。

大会同次会议决定将理事会的报告1中属于有关议程项目的章节分配给第三委员会 

(见 A / C .  3 / 4 2 / 3 )。

2 . 委员会9 月 2 1 日，第 2 次会议决定在第四十二届会议期间举行一次起草 

保护所有移徙工人及其家属权刹国际公约工作组的会议。

f 将作为《大会正式记录，第四十二届会议，补编第3 号》（A / 4 2 / 3 ) 印发。

联 合 国

大 会
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3 . 委员会1 0 月 2 8 日第2 7 次会议决定邀请人权委员会的特别报告员和特 

别代表就项目1 2 提出报告。

4 . 委员会在1 9 8 7 年 1 1 月 1 8 日至2 0 日、 2 3 日至2 5 日、 2 7 日和 

3 0 日笫5 1 次至5 3 次、 5 5 次至6 4 次会议上审议了项目1 2 。 委员会讨论 

情况载于有关简要记录U/c. 3 / 4 2 / S H  51—5 3和 55—6 4 ) 。

5 . 为讨论这个项目，委员会面前收到下列文件：

( a )经济及社会理事会1 9 8 7 年的报告； 1

㈨ 秘书长关于防止及惩治灭绝种族罪公约的现况的报告（A/42/391);

( c )秘书长关于麻醉品管制策略和政策的说明（A/42/488);

⑷联合国难民事务高级专员关于向南部非洲境内难民学生提供援助的报 

告 （A/42/496);

( e )秘书长关于向吉布提境内的难民提供人道主义援助的报告（A / 4 2 /  

497)?

( f) 联合国难民事务高级专员关于向索马里境内的难民提供援助的报告 

(A/42/4 98 和 Add* 1);

( s ) 秘书长关于向埃塞俄比亚境内流离失所的人提供援助的报告（A / 4 2 /  

499);

( H )秘书长关于南部黎巴嫩境内人权问题的报告U / 4 2 / 5 0 4 ) ;

⑴秘书长关于尚乍得境内自愿回返的人和流离失所的人提供紧急援助的 

报告（A/42/506);

U ) 秘书长的说明，转递特别报告员关于智利境内人权情况的报告(A/ 

4 2 / 5 5 6和 Corr. 1);

( k )秘书长关于联合国土著居民自愿基金的说明（A/42/568);
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( 1 )秘书长关于加强人杈领域的合作的报告（A/4 2 / 6  1 2和 Add* 1)；

細） 秘书长的说明，转递特别代表关于萨尔瓦多境内人杈情况的报告 

(A/42/641 和 Corr. 1);

( n )秘书长关于向索马里境内的难民提供援助的报告（A/42/64 5 );

(0) 秘书长关于苏丹境内的难民情况的报告（A/42/646);

( P )秘书长的说明，转递特别代表关于伊朗伊斯兰共和国境内人权情况的 

临时报告（A/42/648);

⑷秘书长关于国际合作管制麻醉品滥用问题的报告(A/42/658);

( r )秘书长的说明，转递特别报告员关于阿富汗人权情况的临时报告 

( A / 4 2 / 6 6 7和 Corr. 1);

(s) 1 9 8 6 年 1 2 月 3 0 日美利坚合众国常驻联合国代表给秘书长的信

(A/42/67);

日也门常驻联合国代表给秘书长的信（A/42/121); 

9 日萨尔瓦多常驻联合国代表给秘书长的信（A/

(t) 1 9 8 7 年 2 月 6

(u) 1 9 8 7 年 5 月 1

4 2 / 2 9 6—S/18873);

(v) 1 9 8 7 年 7 月 1

4 2 / 4 0 2—S/18979);

(w) 1 9 8 7 年 1 0 月

( A / 4 2 / 6 6 1 )；

(x) 1 9 8  7 年 1 0 月 

42/677);

5 日丹麦常驻联合国临时代办给秘书长的信（A /

1 4 日塞浦路斯常驻联合国代表给秘书长的信

1 9 日加拿大常驻联合国代表给秘书长的信（A/

CT) 1 9 8 7 年 1 0 月 2 3 日土耳其常驻联合国代表给秘书长的信（A/ 

42/685);
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(z) 1 9 8 7年 1 0 月2 6 日土耳其常驻联合囯代表给秘书长的信（A/ 

42/690)

( a a )  1 9 8 7年 1 1月 9 日智利常驻联合国代表给秘书长的信（A/42/  

725)；

( b b ) i 9 8 7 年 1 1 月 1 0 日塞浦路斯常驻联合国代表给秘书长的信(A， 

42/ 734 和 Corr. 1 );

( e c )起草保护所有移徙工人及其家属权利国际公约不限成员名额工作组 

的报告（AXC. 3/42/1 )；

( d d )起草保护所有移徙工人及其家属权利国际公约不限成员名额工作组 

的报告（A，c. 3X42/6);

(ee)l 9 8 7 年 1 1月 J 7 日美利坚合众国常驻联合国代表给秘书长的 

信 （A，C. 3,42/8);

( f f湫书处的说明，转递题为“促进普遍确认和尊重各国人民权利及其 

平等和尊严”的决议草案A，c. 3 X 4 iyi. 91案文（A，c. 3 / 4 2 / ;  2);

( g g凇书处的说明，其中载有建议大会通过的题为“在保护和援助家庭 

方面加强国际合作的必要性”的经济及社会理事会第19 8 7 , 4 2 f决议案文(A，

C. 3X42/4 5)；

(肚  >秘书处的说明，转递题为“第三委员会的工作方案”的决定草案V  

C 3 X 4 80案文（A，C. 3 ,42 /二 8 )。

6 . 1 1月 I 8 日第5 1次会议上，主管人权事务副秘书长作了介绍性发言(见 

A/e. 3/42/Si\ 51 )。

7 . 同次会议上，副秘书长兼联合国救灾协调专员发了言（见 A/C. 3/42X 

SB. 51)。

8 . 也是在同次会议上，人权委员会特别报告员费利克斯•厄马科拉先生介绍 

了他关于阿富汗境内人权情况的临时报告（A/42/667 ,附件），委员会特别代表



雷纳尔多•加林多•波尔先生介绍了他关于伊朗伊斯兰共和国境内人权情况的临时 

报告（A / 4 Z / 6 4 8,附件），委员会特别代表何塞•安东尼奥，帕斯托• 里德鲁埃 

霍先生介绍了他关于夢尔瓦多境内人杈情况的报告（A X 4 2 / 6 4 1 和 Clorr. I，附 

件 ）（见 A/C. 3/42/SR. 51 )。

9 . 同次会议上，人权委员会的秘书代表委员会特别报告员费尔南多，博略， 

希门尼斯先生介绍了智利境内人权情况的报告（A，4 2 , 5 5 6 ) (见 A，c. 3 X 4 2 /  

5 1 )。

10. 1 I月 1 9 日第5 2 次会议上，人权委员会特别报告员就雇佣军问题发了

言 （见 A/C. a / 4 2，SR. 52).

二、提案的审议

A . 决议草案 A，。. 3 , 4 2 X A  50

11. 1 1 月 2 4 日第5 8 次会议上，扎伊尔的代表代表阿尔及利亚、河根廷、

奥地利、巴林> 孟加拉国、贝宁、破利维亚、博茨瓦纳、文莱国、布基纳法索、 

喀麦隆、佛得角、中非共和国、乍得、中国、哥伦比亚、科摩罗、刚果、哥斯达黎 

加、科特迪瓦、古巴、民主也门、吉布提、多米尼加共和国、埃及、赤道几内亚、 

埃塞俄比亚、法国、加蓬、冈比亚、德意志联邦共和國、加纳、希腊、几内亚、几 

内亚比绍、海地、洪都貍康、印度尼西亚、伊抆克^ 意大利、牙买加、约旦、肯尼 

亚、科威特、黎巴擻、莱索托、利比里置、陴狡伯利比亚民众国、马达如斯加、马 

拉维、马来西亚、马里、毛里塔尼亚、毛里求斯、摩洛哥、尼日尔、尼日利亚、阿 

曼、巴基斯坦、巴拿马、菲律宾> 卡塔尔、卢旺达、圣多美和瞢林西比、沙特傅技 

伯、塞内加尔、塞拉利昂、新加坡、索马里、斯里兰卡、苏丹、斯威士兰、阿拉伯

叙利亚共和国、泰国、多哥、特立尼达和多巴哥、突尼斯、土耳其^ 鸟千达、阿拉



伯联合酋长国、坦桑尼亚联合共和国、也门、南斯拉夫、扎伊尔、赞比亚和津巴布 

f 介绍了题为“向吉布提境内_ 民提供人道主义援助”的决议草案( A，C. 3， 

4 2 X 4  5 0 )。

1 2 . 同次会议上，委员会未经表决通过了该决议草案（见第3 0 段决议草案一）。

B . 决议草案 A，C. 3X4 61

13. 1 1月 2 4 日第5 8 次会议上，扎伊尔的代表代表阿尔及利亚、阿根廷、

巴林、孟加拉国、巴巴多斯、破利维亚、博茨瓦纳、文莱国、喀麦隆、佛得角、中 

非共和国、乍得、智利、中国、哥伦比亚、科摩罗、哥斯达黎加、科特迪瓦、塞&  

路斯、民主束埔寨、民主也门、吉布提、多米尼加共和国、埃及、冈比亚、德意志 

联邦共和国、希腊、危地马拉、几内亚、洪都拉斯、印度尼西亚、伊朗伊斯兰共和 

国、伊拉克、意大利、牙买加、日本、约旦、肯尼亚、科威特、黎巴嫩、莱索托、

利比里亚、阿拉伯利亚民众国、马达加斯加、马拉维、马来西亚、马里、毛里塔 

尼亚、摩洛哥、尼日尔、尼日利亚、阿曼、巴基斯坦、菲律宾、卡塔尔、罗马尼亚、

卢旺达、萨摩亚、沙特阿拉伯、塞内加尔、塞拉利昂、新加坡、所罗门群岛、索马 

里、斯里兰卡、苏丹、斯威士兰、阿拉伯叙利亚共和国、泰国、多哥、突尼斯、土 

耳其、鸟千达、阿拉伯联合酋长国、也门、南斯拉夫、扎伊尔和赞比亚提出了题为 

“向索马里境内的难民提供援助”的决议草案（ 3 X 4 2 ^ A  61 )。 后来特 

尼达和多巴哥和津巴布韦加入为决议草案的提案国。

1 4 . 在介绍该决议草案时，扎伊尔代表口头上对它作了如下的订正：

笋）在执行部分第6 段，在 “确保”之前添加“斟酹情形”；删除“在这方面, 

请赛级专员尽量将原定的方案恢复到正常規模”等字;
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( b ) 在执行部分第7 段，在 **世界银行” 之前添加“联合国难民事务高级专员
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和”等字。

i a 同次会议上, 委员会未经表g 过经口头订正的决议草案（见第3 o 段，

决议草案二）。

C . 决议草案 A，c. 3 X 4 64

16. 1 1月 2 4 日第5 8 次会议上，扎伊尔的代表代表阿尔及利亚、布基纳法

索、喀麦隆、佛得角、中非共和国、乍得、智利、中国、科摩罗、刚果、科特迪瓦、 

民主柬埔寨、吉布提、埃及、法国、加蓬、几内亚、海地、印度尼西亚、日 夂 ^  

拉维、马里、摩洛哥、尼日尔、卢旺达、塞内加尔、索马里、苏丹、泰国、多哥和 

扎伊尔提出题为“向乍得境内自愿回返的人和流离失所的人提供紧急援助”的决议 

草案（A，C. 3 , 4 2 / A  6 4 )。

1 7 . 大不列颠及北爱尔兰联合王国代表和扎伊尔代表发了言（见 A，c. 3X42/ 

吨  58)。

1 8 . 同次会议上，委员会未经表决通过了该决议草案（见决议草案三第3 0 段 ）。

D . 决议草案A / C , 3 / 4 2 / A  65

19. 1 1 月2 4 日第5 8 次会议上，扎伊尔的代表代表阿尔及利亚、阿根廷、

巴林、孟加拉国、博茨瓦纳、布基纳法象加拿大、中非共和国、乍得、中国、科 

摩穸、塞浦路斯、 民主束埔寨、民主也门、吉布提、埃 足 法 国 、德意志联邦共^

鼠 希 磨 、危地马拉、几内亚、印度、 _ 度尼西亚、伊朗伊斯兰共和茵、伊拉克、

意大利、日本、约旦、肯尼亚、科威特、莱索托、利比里亜、两拉俄潲比亚民众国、    .

马达加斯加、马拉维、马来西I 马I 毛里塔尼亚、摩洛哥、尼泊尔、尼 

尼曰利亚、阿曼、巴基渐坦、巴拿马、尊律宾、卡塔尔、罗马尼亚、卢旺达  ̂ m
阿拉伯、塞内加尔、塞拉利昂、索马艮澌里兰卡、苏丹、斯威士兰、阿拉鍊利
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亚共和国、泰国、多哥、特立尼达和多巴哥、突尼斯、土耳其、鸟干达、阿拉伯联 

合酋长国、太不列叛及北爱尔兰联合王国、坦桑尼亚联合共和国、也门、南斯拉夫、 

扎伊尔和赞忠巫介绍了题为“ 苏丹境内的难民情况” 的决议草案（A/C. 3/42/

4  65 ) 。 哥伦比亚随后加入为该决议草案的提案国。

2 0 , .同次会议上，委员会未经表决即通过该决议草案（见第3 0 段，决议草案 

四 ）•

E . 决议草案A/c. 3/42/h 7 3/Rey. \

21 . 1 1 月2 4 日第5 8 次会议上，哥伦比亚的代表代表巴林、孟加拉国、伯 

利兹、智利、哥伦比亚、科摩罗、哥斯达黎加、科特迪瓦、埃及、加蓬、几内亚、 

印度尼西亚、牙买加、莱索托、利比里亚、马拉维、毛里塔尼亚、摩洛哥、阿曼、 

巴基斯坦、巴拿马、菲律宾、卢旺达、萨摩亚、塞内加尔、塞拉利昂、新加坡、所 

-罗m 岛、索马里、苏丹、苏里南、斯威士兰、泰国、乌干达和也门介绍了题为 

“ 扩大联合国难民事务高级专员方案执行委员会” 的订正决议草案（A/C. 3/42/  

li ? 3/He v. 1 ) #

2 2 . 埃塞俄比亚代表发言后(见A/C. 3 / 4 2 / S民 58 ) , 委员会未经表决即 

通过订正的决议草案（见第3 0 段，决议草案五）。

23. 1 1月2 5 日第5 9 次会议上，索马里代表发了言( 见A/C. 3/42/SB, 

59 )•

决议草案axc. 3/42/A  74

2 4 . 1 1 月2 4 日第5 8 次会议上* 細 I ：大的代表代表柯根廷> 奥地利、加拿 

大申赛共和国、哥斯达黎权厄财尔、法国、德意志联& 共和国、希腊、匈牙 

軚 印 度 、爱尔兰、日本、黎 巴 氣 荷 主 挪 處 > 尊律宾、塞内知尔、集里兰卡、 

瑞典、鸟克兰苏维埃社会主义共和国和大不列顛及洗爱尔兰联合王国介绍了题为
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“《世界人权宣言》四十周年”的决议草案（A/C. 3/42/L. 74 ) e

2 5 . 白俄罗斯苏维埃社会主义共和国和埃及代表发言后(见A/C. 3/42/S民 

5 8 ) ,委员会未经表决即通过该决议草案（见第3 0 段，决议草案六）。

G • 决议草案" c. 3/42/L. 75

26 . 1 1 月2 4 曰第5 8 次会议上，扎伊尔的代表代表阿尔及利亚、博茨瓦纳、 

布基纳法索、中非共和国、乍得、吉布提、埃及、埃塞俄比亚、牙买加、肯尼亚、

莱索托、利比里亚、阿拉伯利比亚民众国、马达加斯加、马拉维、马里、摩洛哥、— 

菲律宾、卢旺达、塞内加尔、索马里、苏丹、苏里南、斯威士I 鸟干达、扎伊尔、 

赞比亚和津巴布韦介绍了题为“向马拉维境内的难民和流离失所的人提供援助”的 

决议草案（A/C. 3/42/h 75 )。

2 7 . 同次会议上，委员会未经表决即通过该决议草案（见第3 0 段，决议草案 

七 ）》

H . 决 议 草 案 3/42/1^ 79

28. 1 1 月2 4 日第5 8 次会议上，白俄罗斯苏维埃社会主义共和国的代表代 

表白俄罗斯苏维埃社会主义共和国和波兰介绍了题为“《防止及惩治灭绝种族罪公 

约》的现况”的决议草案(A/c. 3/42/1^ 79 ).

2 9 . 同次会议上，委员会来经表决即通过该决议_ 翻_■第 3娥 ，决议草案八），

三、第三委员会的建议

^ 0 . 第三委员会建钹大会遘过下列决议草案：
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决议草案一

向吉布提境内的难民提供人道主义援助

大会*

回頋其关于向吉布提境内的难民提供人道主义援助的1 9 8 6 年 1.2月4 

日第41/137号决议以及其关于这个问题的过去所有决议，

审议了秘书长关于向吉布提境内的难民提供人道主义援助的报告2 ，

对该国境内难民和流离失所的人的困境深感关切, 这种情况由于长期旱灾 

的破坏性影响而S 益恶化，

意识到难民的存在给吉亦提政府和人民造成沉重的经济和社会负抠及其对 

该国的发展和基本设施的必然影响，

赞赏吉布提政府虽然经济资源甚少，资金有限，仍然决心继续致力应付难 

民曰增的需要，

满意地注意到吉布提政府同联合国难民事务高级专员密切合作采取各种措 

施，对吉亦提境内的难民执行适当和持久的解决办法，

赞赏会员国、各专门机拘、政府间组织、非政府组织和志愿机构向吉亦提 

境内难民和流离失所的人的救济和复原方案提供援助，

1 . 注意到秘书长关于向吉布提境内的难民提供人道主义援助的报告，并 

赞许联合国难民事务高级专员努力经常密切注意难民情况；

2 . 熹见吉布提政府同高级专员密切合作釆取各种措施,对吉布提境内的 

难民执行适当和持久的解决办法

3 • 表示赞赏会员国、各专门机构、政府间组织、非政府组织和志愿机构对吉 

布提境内R 和流离失所的人的救济和复原方案提供的援助；

2 A/42/497
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4 . 促请高级专员加强努力，紧急调动必要资源，对吉布提境内的难民执 

行持久的解决办法；

5 。敦促所有会员国、联合国系统各组织、专门机构、政府间组织和非政 

府组织继憂i 持吉布提政府不断坚决努力应付难民的紧急需要并对他们的处境 

执行持久的解决办法；

6 . 请秘书长就本决议的执行情况通过经济及社会理事会向大会第四十三 

届会议提i 报告。

决议草案二 

向索马里境内的难民提供援助

大会，

回顾其关于向索鸟里境内难民提供援助问题的1 9 8 0 年 1 2 月 1 5日第 

3 5 / 1 8 0号 1 9 8 1年 1 2 月 I 6 日第36/153 号、 1 9 8 2 年 1 2 月 1 7 日 

第3 7 / 1 7 4号、 1 9 8 3 年 1 2 月 1 6 日第3 8 ^ 8 8 号、 1 9 8 4 年 1 2 月 

1 4 日第3 9 X 1 0 4号、 1 9 8 5 年 1 2 月 1 3 日第40，1 3 2号和1 9 8 6 年 

1 2 月 4 日第4 1 / 1 3 8 号决议，

注意到联合国难民事务高级专员关于向索马里境内难民提供援助的报告，

审i义了秘书长关于索马里境内难民情况以及应采取何种综合方案便索马里 

能应付这种局南的报告， *

深为关切大‘ 难民的继续存在给索马里脆弱的经济带来沉重负担，

T  A，42 ,498 和 Add . 1 。

* A / 4 2 / 6 4 5  <,



认识到难民继续涌入所增加的负担以及因而迫切需要国际进一步的援助，

关切粽食援助继续严重不足，对索马里境内难民营中口粮配额造成了严重 

限制，出现了营养不良和极其困难的境况，

识到难民的存在继续对公共服务部门，特别是对教育、保健、运输和通 

讯以i 供i 造成压力，

关切地注意到难民的存在使环境恶化, 造成大量毁林、土壤侵蚀，并有可 

•能会摧毁业已脆弱的经济平衡，

1。赞扬秘书长的报告和联合国难民事务高级专员的报告；

2。表示赞赏马里政府尽管资源有限, 经济脆弱，仍然采取措施为难民提 

供物质和人道主义援助；

3。呼吁会员国、各国际组织和志愿机构尽量及时提供物质、财政和技术 

援助，以使索马里政府能够进行秘书长的报告中所述的各种项目和活动；

4 。赞同以积极态度紧急审议秘书长的报告所载的项目清单；，以此作为 

制定一项综合行动纲领的基础；

5 。并建议索马里政府以及联合国系统和国际捐助界以积极态度紧急审议 

秘书长的报告*第 6 7 段至6 9 段所载的各项建议，这将有助于实施报告中建议 

的行动纲领；

6。敦促联合国难民事务高级专员斟菌情况，确保难民在得到照料、维持 

生计和恢复正常生活方面的需要得到适当满足；

7。 敦促联合国开发计划署按第二次援助非洲难民国际会议6 的要求, 在

, T 同上，笋5 5 —6 6 段.

6 见A / 3 9 / 4 0 2 , 附件。
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构想、执行和监测有关难民的项目方面起主导作用, 并与联合国难民事务高 

级专员和世界银行密切合作，参与调动所需的财政和技术资源；

8 . 要雜合囯系统的有关鮮、，即联合国粮食及欢业组织、国际劳工组织、 

世界卫生组织、联合国教育、科学及文化组织和联合国儿童基金会，以及联合 

国环境规划署和世界粮食计划署，与索马里政府协苘，编写详尽的项目文件， 

以便执行秘书长的报告中所确定的项目和活动，以此作为综合行动纲领的优先 

工作；

9 . 敦促联合国开发计划署、联合国环境规划署、联合国苏丹一萨赫勒办 

事处和联合国粮食及农业组织就国际社会以何种方式最有效地协助索马里保护 

和恢复其已遭受破坏的环境，与索马里政府协商；

1 0 . 痛认在执行使难民得到照料,能维持生计和恢复正常生活的各项方案 

中，特别在与小规模发展项目有关的活动中，以及在保健和农业颔域，非政府 

组织正发挥重要作用；

11 . 敦促国际社会支持在索马里境内的当地和国际的非政府组织为规划和 

执行难民项目以及有关难民的发展活动的进行的各种活动；

12. 请联合国难民事务高级专员和联合国开发计划署署长向经济及社会理 

事会1 9 8 8 年第二届常会报告他们根据本决议与他们有关的规定在他们职责 

领域所取得的进展；

i a 違秘书长与联合国难民事务高级专员和联合国开发计划署协商，就执 

行丨本决议所取得的进展向大会第四十三届会议提供报告。

决议草案三

向乍得境内自愿回返的人和 

流离失所的人提供紫急援助



回顾其关于向乍得境内自愿回返的人和流离失所的人提供紧急援助的1 9 

8 6 年 1 2 月4 日第4 1 / 1 4 0 号决议和以前所有关于这个问题的决议，

注意到秘书长关于向乍得境内自愿回返的人和流离失所的人提供紧急人道 

主义援助的报告， 7

深为关切乍得旱灾持续不已, 加上蝗虫和捕食动物侵袭，使该国原巳危急 

的粮食和健康情况更加严重，

意识到乍得境内自愿回返的人及由于战争和旱灾而流离失所的人为数极多, 

造成社会融合方面的一个严重问题，

考虑到乍得北部地区由于战争和旱灾而流离失所的人大量返回其故乡,

念及令得政府多次作出呼吁，要求国际紧急援助乍得境内自愿回返的人和 

流离失所的人，他们深受战争和自然灾害之苦，

1 • 赞同乍得政府所作出的关于紧急援助乍得境内自愿回返的人和流离失 

所的人的呼吁；

2 » 再次呼吁所有国家和政府间组织和非政府组织慷慨捐输，支持乍得政 

府在协助和重新安置自愿回返的人和流离失所的人方面的努力;

3 • 满意地注意到联合国系统各个机关和各专门机构为调动向乍得境内自 

愿回返的人和流离失所的人提供紧急人道主义援助而采取的行动；

4 . 再次请联合国难民事务高级专员和联合国救灾协调专员向乍得境内自 

愿回返的人和流离失所的人调动提供紧急人道主义援助；

5 •丨莖， 书长继续努力，调动特别人道主义援助,以重新安置乍得北部地 

区流离失所的人；

6. 1  秘书长同联合国难民事务高级专员和联合囯救灾协调专员合作，向 

大会第四十三届会议报告本决议的执行情况。

A/U2/80?
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决议草案四 

苏丹境内的难民情况

大会，

回顾其关于苏丹境内难民情况的1 9 8 7 年 1 2 月4 日第41，1 3 9 号决 

议及以往的其他决议，

审议了秘书长关于苏丹境内难民情况的报告及其所附机构间特派团的报告，

赞赏苏丹政府正_ 的重要措施，以期为苏丹境内为数众多而不减的难民 

提供住所、保护、食物、教育和保健及其他人道主义服务,

认识到苏丹人民和政府为照顾难民而承受着沉重负担并作出了牺牲，并且 

认识到必须提供适当的国际援助使他们能够继续他们为难民提供援助的工作，

严重关切难民大规模的存在所造成的持续严重社会和经济影响以及其对国 

家的发展、安全和稳定的深远后杲，

差会员国、各政府间组织和非政府组织提供援助支持苏丹境内的难民方案 

表示感谢，

考虑到派往苏丹的机构间特派团向大会第四十一届会议报告的调查结杲和 

建议，特别是关于国际社会应探讨新的有效办法以痛保能够更公平地分担照顾 

难民的负担的建议，8

确认有必要从地方和国家发展计划的角度来看待与难民有关的发展项目，

1 . 注意到秘书长关于第4 1X13 9 f决议执行情况的报告;8 并喜见所附 

机构同特派团的报告；

8 a，4 2 X 6 4 6。

， 见A / 4 1 A 6 4 , 附件，第5 3 段.



2 . 赞扬苏丹政府尽管遭受旱灾，面临严重的经济情况，仍在釆取措施向 

i ■ 提供_和人道主义援助 r 并强调需要更多的资源来减轻难民的存在对这 

…不最不发达国象的经济所造成的影响；

3 . , 书长、联合国难民事务高级专员办事处、各捐助国、政府间组织 

和非政府组织为援助苏丹境内的难民而作的努力表示感谢;

4 • 表示严重关切如机构间特派团的报告所反映的, 该国境内难民大规模 

的存在对该国的安全、稳定和发展有严重而深远的后杲；

5 . 还表示严重关切苏丹境内难民方案所能得到的资源日渐减少以及这种 

情况影响到该国继续作为收容国囱难民提供援助的能力的严重后杲；

6 • 莖_秘书长在就机构间特派团的报告进行后续工作和推动发展援助与难 

民援助相结合时，釆取具体步骤，同联合国开发计划署和联合国难民事务高级 

专员办事处合作，以便及早执行1 9 8 7 年机构间特派团报告中所载各项建议;8

7 . 还请秘书长调动必要的财政和物质援助, 以便在受难民的存在影响的 

地区充分执行正在进行的项目；

8 . 呼吁会员国、联合国各有关机枸、组织和机关、政府间组织和非政府 

组织以及茵际金融机构向苏丹政府提供必要的资源，以便在受难民的存在影响 

的区域执行发展援助顼目；

*  专员继续阔各有关专门机构姑镅，以斯巩固和确保继续为安置

丨 区 輔 麵 务 ；

I 10. 長辑^济及社会理事会街汰会第西十三届会议提扭关于本决

；AA2/805
Chinese
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决议草案五

扩大联合国难民事务高级专员方案执行委员会

大会，

注意到经济及社会理事会1 9 8 7 年7 月 9 日关于扩大联合国难民事务高 

级专员方案执行委员会的第1987/89号决议，

1 • 决定联合国难民事务高级专员方案执行委员会的成员由4 1 名增加到 

4 3 名；

2 . f 经济及社会理事会1 9 8 8年第一届常会增选两名成员；

3 . 满意地注意到联合国难民事务高级专员方案执行委员会已开始审议改 

善观察员有效参加其工作的机会的方式方法。

决议草案六 

《世界人权宣言》四十周年

大会，

考虑到1 9 8 8 年是《世界人权宣言r 四十周年，这个《宣言》是所有 

人民和所有国家努力以赴的共同目标并且成为关于人权海两頭福每公约”的基 

础 ，已经成为弃且应当继续是激播在备国和国际上致力保妒和缯进人权和基本 

自由的重赛泉源，

A北回廣其正式宣布《世界人权宣言>的1 9  4 8 年 1 2 月‘ 1 体甘第217

” 第2 1 7 A ( I I I )号决议. 

n 见第2200 A ( X X I ) 号决议，餘件•
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( I 工I ) 号决议、关于纪念《宣言》三十五周年的19  8 1 年 1 2 月 1 6 日第 

3 6/169^决议、有关《宣言》三十五周年的1 9 8 3 年 1 2 月9 日第3 8 /

5 7 号决议以及有关《宣言》四十周年的1 9 8 6 年 1 2 月 4 日第41/15畴  

决议’

深信仍然有必要促进普遍遵守和享有人权，这样有助于国家间的和平与友 

好关系，

回顾大会在其第41/15Q f决议中决定在1 9 8 8 年庆祝《世界人杈宣言》 

四十周年，

1 . 决定借1 9 8 8 年庆祝《世界人权宣言》四十周年之际着重指出联合 

国在致力普邂促逬和保护人权方面取得的成就，重申本鉬织在这一领域承担的 

义务，鼓爾会员国确保促逬和保铲《世界人权宣言》所揭示的各项权利；

2 . 再次请会员国、各专门机构、区域性政府间绍织和非政府组织米取诸 

如大会第4 1 / 1 5 0号决议附件所列的各种适当揞施，并支持为鼓励柞促进晋 

過遵守和享有公民和政治权利以及经济、社会和文化权利的适当活动；

3 . 促请秘书长开展大会第41/150 •决议附件所列的各项活动，以确 

保《世界人权宣言》四十周年纪念活动取得成功；

4 . 再次请秘书处新闻部散播适当的新闻、广播和视听材料,以提请注意 

并强调《宣言》的重要性和联合国在确保切实享有人权和基本自由方面所发挥 

的体用郭赓作_ 工作i

5 . f 联合国梯致管理处特搠注意在《宣言> 四十周年之际发行纪念邰票；

6 . 确认其将熥为a 《世界人权宣言> 四十周年”的項目列入大会第四十 

三届会该翁对议程的决定；
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7 . 并确认其将大会第四十三届会议一次全体会议专门用于庆祝《世界人 

权宣言》四十周年的决定，这一天是1 9 8 8 年 1 2 月 1 0 日.并请秘书长为

该次会议的安排进行必要的筹备工作；

8 。鼓励各国政府在可能情况下，在前来参加上面所说的纪念《宣言>四 

十周年的大会全体会议的代表团内，包括有曾经参与《世界人权宣言》起草工 

作的本国人员. •

决议草案七

向马拉维境内的难民和流离失所的人提供援助

大会,

听取了联合国难民事务高级专员关于鸟拉维境内难民情况的报告,

赞扬马拉维政府努力向成千上万的难民和流离失所的人提供住所和庇护，

确认由于难民和流离失所的人;给马拉维政府和人民造成社会和经 

济负担的后果， 并因此对该国的国民发展和基本设施产生影响，

赞赏地注意到联合国难民事务高级专员办事处及其他国际人道主义组织已 

采取行动， 设立一个岗马拉维境内_ 民和^失所的人提供援助的紧急方案，

注意到联合菌的一个机构间小组目前正在访问马拉维,与该国政府讨论如 

何加强它的能力* 以应付难民和流离失所的人的存在对该茵经济、重要资源和 

公共事业所造成的负担，以及结合有关难民的人道主义和发展需要来拟订一个 

综:舍性的换助方案，最终提交给国际社会，

1 . 赞扬联合国难民事务高级专员办事处和联合国开发计划署及时采IL行



动，派遣一个机构间代表团访问马拉维，以查明马拉维境内难民和流离失所的 

人的需要及其所需援助的规模；

2. 1  秘书长与联合菌难民事务高级专员和联合国开发计划署署长密切合 

作，尽可能将机构间代表团的报告广泛分发给所有国家、所有有关国际组织和 

志愿机构；

3 . 又请秘书长与联合国难民事务高级专员和联合国开发计划署署长密切 

合作，调动国际援助并在国际上发出呼吁，为机构间代表团的报告所建议的项 

目和方案提供慷慨的捐助；

4 。呼吁会员国、高级专员、联合国有关组织和志愿机构对马拉维政府向 

其境内越来越多的难民和流离失所的人提供住所、賴食及其他服务的工作，给 

予最大的财政和物质援助i

5。g 秘书长就本决议的执行情况向经济及社会理事会1 9 8 8 年第一届 

常会和大会第四十三届会议提出报告。

决议草案八 

《防止及惩治灭绝秭族罪公约》的现况

大会，

回顾其1 參8 5 年 1 2 月 1 3 曰第4 0 / 1 4 2 号和1 9 8  6 年 1 2 月4 日 

第 4 1 / 1 4 7 号决议，

又固顙人权委员会1 9 8 6 年 3 月 1 0 日第1 9 8 6 / 1 8号K 和 1 9 8 7 年

见 《经济及社会理事会正式记录，1 9 8 6 年，补编第2 号》（t l 9

86 / 2 2  ) , 第二章，A 节。
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3 月 1 0 曰第19 8 7 / 2 5号决议， ,5

还回願其1 9 4 8 年 1 2 月9 日第2 6 0 A ( 工工工)号决议，其中核可并提出

《防止及惩治灭绝秭族罪公约》供签字、批准或加入，

重申坚信灭绝秭族为国际法所确认的一项罪行,这种罪行违反联合国的精 

神和宗旨，

满意地注意到秘书长的报告，14

1 • 再次强烈谴责灭绝种族罪行;

2 • 重申必须进行国际合作以使人类解除这一罪恶祸患》

3 • 满意地注意到已有许多国家批准《防止及惩治灭绝种族罪公约》或加 

入了公约*

4 • 表示深信所有国家执行公约各项规定是防止相惩治灭绝种族罪行所必 

需的*

5 . 敦促尚未成为公约缔约国的国家毫不迟延地批准或加入公约j

6 。请秘书长向大会第四十三届会议提出关于公约现况的报告。

1， 《同 上 , 1 飞 8 7 年，补编第5 号》（H/1987， 1 8 ) ,第二章，入节. 
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